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lizmus alapján az egynyelvű állam le­
hetetlen nemzeti programját valósít­
sák meg, alátámasztandó „etnikai té­
nyekkel a politikai lét bizonytalansá­
gát”. S mivel ezeknek a frissen újjá­
született nemzeteknek egymás közti 
határai eleve bizonytalanoknak mu­
tatkoztak, emiatt, vagyis a saját „kö­
zösségükért való egzisztenciális féle­
lem” miatt, a nemzeti egységet, tehát a 
nemzetit és általában a rendet játszot­
ták ki a szabadsággal szemben. A ma­
gyar uralkpdó elit, a nemzetfenntartó, 
keresztény, úri középosztály -  amely 
kaszt volt, s mindenkit kizárt, aki nem 
volt „nemzeti” (a nemzeti: a keresz­
tény és az úri), aki nem volt „keresz­
tény” (a keresztény: a nemzeti és az 
úri), s aki nem volt „úri” (az úri: a 
nemzeti és a keresztény), s mindenkit 
„lebüdösözött” (például, hogy tudd, 
kis újszülött: büdös paraszt stb.), aki 
nem tartozott hozzá -  azt hitte, hogy 
Trianon miatt katarzist élt át, de ez 
éppen nem az erkölcsi pozitívumok, 
hanem a mindent szabad erkölcsi ne­
gatívumaiban mutatta meg az arcát.

A végkifejlet azonban tényleg katar- 
tikus lett, de nagy árat kellett fizetni 
érte -  Bibó fogalmazásában: -  „Az el­
lenforradalmi erők reménytelenül 
kompromittálva voltak nemcsak fa­
siszta, hanem konzervatív-reakciós ré­
szükben is, m ert... oly mértékben elle­
nállás-képtelenek voltak a fasizmussal 
szemben, ahogyan Németországot ki­
véve a világon sehol sem. ” (A kiemelés 
a levélírótól.)

Ez a király nélküli királyság bizony 
eléggé megvetett helynek számíthatott 
az európai közmegegyezés számára.

Kedves kis újszülött!
És a dédszüleid közben megöreged­

tek, talán már meg is haltak, és a 
nagyszüleid erejük teljében éltek, ha el 
nem pusztultak a világégésben, s ter­
vezték a Te szüléidét. Kiformálódott 
ebben az újabb háború utáni három 
évben, egy bizonyos átmenetben a -  
mágikus -  remény korszaka. A remé­
nyé, hogy most majd aztán betagozód­
hatunk az új Európába.

A reményhez hozzátartozott az az 
egyik fajta mágikus ráolvasás, misze­
rint semmiről sem tehet az ország, 
mert ki volt szolgáltatva a nácik ké- 
nyének-kedvének, s különben minden 
rendben van, ezért meglepetést keltett, 
hogy Európa úgy tekintett az országra, 
mint a nácik utolsó szövetségesére, s 
emiatt megsértődött a közvélemény 
egy mérvadó része, s bizonygatta, íme, 
többpárti szabad választásokkal me­
gindult a demokratikus gépezet. *

A reményhez hozzátartozott az a 
másik fajta mágikus ráolvasás, misze­
rint a „felszabadító” szovjet csapatok 
semmi mások, mint tényleg csak fel­
szabadítók, s majd, legújabb kis roko­

nom, elvonulnak, ha látják, milyen 
szép népi demokrácia alakul itt ki 
földreformmal, államosításokkal, ki­
zsákmányolás-mentességgel stb.

S amikor a törvényes miniszterel­
nöknek emigrálnia kellett, mert félt, 
hogy internálják a honi kommunisták 
vagy az oroszok -  akkor mindenfajta 
mágia megsemmisült, meg a remény is. 
Annál is inkább, mert Európa csak bá­
multa, hogy az oroszok és a honi kom­
munisták szépen berendezkednek, bá­
multa, hogy egyre nagyobb sebesség­
gel távolodunk tőle, s legfrissebb köz- 
megegyezésétől.

Kedves legújabb unokahúgom!
Akkor nézzük, hol is látták meg a 

napvilágot a szüleid? Hát a vasfüg­
göny mögött, bizony. S ha majd Te is 
megismered, remélem csak elméletben, 
mi is volt az a függöny, s értelmezed, 
nem lesz nehéz dolgod, hogy rájöjj, ha­
zugságra épült ez is.

Szájuk íze szerinti előregyártott mi­
tologikus sémákat próbált sulykolni a 
„létező szocializmus” ideológus rend­
őrsége, elfedni a tényeket; sikerült is 
meggyőződéssé tenni, hogy az állítá­
sok, ítéletek ellenkezője az igaz egy­
szerűen és mechanikusan -  csináljunk 
is egy próbát, kis újszülött, én mondok 
valamit és te az ellenkezőjére gon­
dolsz: nemzeti függetlenség, a munká­
sosztály hatalma, egyenlőség, szabad­
ság, törvényesség, kizsákmányolás­
mentesség...

De hagyjuk is, mert nekem még 
nincs úgynevezett távlatom elég, hogy 
újraértelmezzem a negyvenöt éves 
szovjet megszállást, a vasfüggöny kor­
szakát, s a közhelyeket már eléggé 
unom.

Annyit azonban még szeretnék el­
mesélni Neked, hogy azt a bizonyos 
vasfüggönyt azért eléggé együttes erő­
vel húzták le a bolsevisták és az euró­
pai demokraták, bizony. Ne hökkenj 
meg, ezek az úgynevezett európaiak 
nyilván úgy értelmeztek bennünket 
(ismét?), hogy mi olyan ország va­
gyunk, amelyben az egyik szélsőség 
váltja a másikat, hát akkor velünk 
kezdeni nem lehet. Úgy értelmeztek 
bennünket persze, hogy könnyen le le­
hessen mondani rólunk -  habár értel­
mezésük nem homokra épült azért -, s 
még ’56-ban sem akarták meghallani a 
jelzést -  pedig fülsiketítő zajt csinál­
tak a fegyverek miszerint szeret­
nénk az európai közmegegyezés része­
sei lenni, de hiába, megint.

Kedves kis újszülött!
Na és, hát hová születtél Te magad?
Engedd meg nekem azt a pikantéri­

át, hogy Bibó Istvánnal értelmezzem 
újra a jelent, a mostani kormányzati 
berendezkedést, annál is inkább, mivel 
ezen kormányzatnak némely hang­
adója szívesen hivatkozik éppen rá,

vagy azért, mert nem ismeri, vagy ha 
igen, akkor eltorzítja, vagy azért, mert 
erkölcsi tőkét akar kölcsönözni tőle, 
vagy azért, mert egyszerűen be szeret­
ne csapni.

Szóval Te, bizony, legújabb kis ro­
konom, egy rendkívül rosszemlékű -  
igen, Európában rosszemlékű -  kurzus 
reinkarnációjába csöppentél, az újra­
felelevenített „keresztény” és „nemze­
ti” ideológia viszonyai és az ennek 
megfelelő kormányzati mentalitás kö­
zé -  a valóságos társadalmi helyzet 
még nem felelhet meg ennek az eszme- 
rendszernek, prüszkölnek is emiatt 
kormánykörökben.

Mire törekszik tehát a jelenlegi hata­
lom? Létrehozni egy jobboldalian szél­
sőséges „úri” Magyarországot -  amely 
már egyszer azzal járt, hogy „a keresz­
ténység és a nemzeti eszme lettek azok 
a bunkók, melyeknek révén a valóság­
gal való bármiféle szembenézés a leg­
teljesebb politikai és közéleti kirekesz­
tést (a kiemelések a levélírótól) vonta 
maga után”, s nem kétséges, hogy ez a 
„bunkó” már ma is működik megint.

A fentiek „hamis” és „zűrzavaros” 
kategóriák, hát például az egyik ilyen 
a „nemzeti”, s ahogy a kormányzat 
képviseli, arcul csap „uralmi” (csak 
„mi” vezethetünk), „agresszív” („aki 
magyar, velünk van”), „reprezentatív” 
jellegével (amely milyen jól illik 
mondjuk a piarista rendhez, s mennyi­
re nem például a szakszervezetekhez). 
Ez a fajta -  „harci készenlétben levő”, 
„külső elégtételekben gondolkodó” -  
nemzeti érzés persze a nemzetinek 
csak egyik típusa, az antidemokrati­
kus, s sajnos ezzel azonosítódik telje­
sen, ez követel magának kizárólagos­
ságot. Holott van a nemzeti érzésnek 
más típusa is, a demokratikus, amely 
„békés”, „polgári”, „civilizált”, és per­
sze „bensőséges”, „tárgyilagos”, s a 
„nyugalmas alkotómunkát” tekinti 
eszményének. Ez az utóbbi nemzeti ér­
zés honos Európában, s ez nálunk me­
gint ellehetetlenülőben van, legalábbis 
a habzószájú, s ráadásul immár hatal­
mi helyzetből politizáló figurák miatt.

Nézzünk egy másik „hamis” és 
„zűrzavaros” kategóriát, mondjuk az 
elmaradt „forradalomra” való hivat­
kozást, amelyet pedig, a „nemzeti po­
litikusok” szerint, követel a nép. De 
„vajon lehet-e szó forradalomról egy 
olyan helyzetben, melyben a nép meg­
láthatta ugyan volt urainak (itt: a 
kommunista nómenklatúra -  megjegy­
zés a levélírótól) gyengeségét, de eb­
ben nem a maga erejét tapasztalta 
meg” (a kiemelés a levélírótól). Rá­
adásul ezeknek a „forradalmaknak” 
az értékei egyáltalán nem forradalmi­
ak, éppen ellenkezőleg, tradicionáli­
sak, mint: „a múlt, a hagyományba 
család, a történelem, a dicsőség”. És

itt jön a bökkenő: hogyan lehetünk 
forradalmárok, ha egyszer tradiciona- 
listák vagyunk?

Hát mi ez, ha nem inkább telivér el­
lenforradalom vagy „reakcionárius 
forradalom”? Amely ráadásul látszóla­
gos, mert „lendületbe jött tömegekre 
alapoz ott... ahol ilyen lendület nincs”. 
Ha csak nem az a szándék, hogy nép­
tömegnek tüntessék fel a csőcseléket, s 
hogy így egy reakciós, nyíltan antide­
mokratikus fordulatot kierőszakolja­
nak. S tudatom veled, kis rokonom, 
hogy a kormánypártok minden nappal 
egyre szélebbre sodródnak, tudjuk, 
melyik oldalra, nem újdonság ez ná­
lunk, ismerjük már az ötven-hatvan 
évvel ezelőtti históriánkból ugyanezt. 
Hiszen tapasztaljuk, hogy „áz elvi ala­
pok minél kisebb tisztázása mellett” a 
kormánypártok vezetői mániákusan 
egységről papolnak, s ebbe az egység­
be beleértik a fasiszta szellemiséget is, 
ha az egyáltalán szellemiség. S hát 
szorgalmasan bólogatják, „van valami 
abban”, amit az ő fasisztáik üvöltöz­
nek. Említi ezt a jelenséget Bibó is ke­
serűen és vádlóan, hogy mennyien is­
mételgették annak idején, Hitlerről 
szólván, hogy azért „van valami ab­
ban”...

Hát igen, „van valami abban”, írom 
éh is keserűen és Bibó nyomán, hogy a 
jelenleg hatalmon levő koalíciós pár­
toknál „elképzelhetetlen, hogy egy 
olyan demokratikus csoportosulás ki- 
jegecesedési pontja legyen, mely nem­
csak a kommunisták felé, hanem a fa ­
sizmus és ellenforradalmiság különbö­
ző válfajai felé is tartja a demokrati­
kus választóvonalat”.

Adja az Úr, hogy tizenhat év múlva, 
amikor elolvasod ezt a levelet, csóváld 
a fejed, azzal, hogy milyen rossz jós­
nak is bizonyult ez a nagybácsi.

Hát ilyen korszakban születtél, 
amelyben a kormányzati hatalom in­
kább a bőrfej űekkel szimpatizál -  
hyilván igazi magyarok és kereszté­
nyek ezek a jövőbeni és jelenlegi bű­
nözők -, mint a köztársaság legfőbb 
közjogi méltóságával -  nyilván őt nem 
tarják eléggé bőrfejűnek.

Ilyenkor marasztalandó el az az eu­
rópai közmegegyezés ugye, amelyből a 
bőrfejűeket kirekesztik, s hát velük 
együtt az országot is, mert ne téved­
jünk, még nem vagyunk ott és benne.

Kedves kis újszülött, legújabb uno­
kahúgom!

S milyen korszakban fog megszület­
ni a Te gyereked? Válaszom nincs, már 
elpufogtattam közhelyeimet, mond­
ván, újraértelmezek.

Azért még megkérdezem: csak nem 
arra várunk, hogy az európai közmeg­
egyezés antidemokratikussá változzék, 
hogy abba majd automatikusan bele­
tartozzunk?

S í r e m l é k  B e r c i  b á c s i n a k
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Kedves legújabb unokahúgom, te kis 

újszülött!
Világrajöveteled apropó nagybá­

tyádnak a levélírásra, mintha már 
tudnál olvasni, de mit nekem ilyen ki­
csiség, amikor magamutogatóan ki 
akarom használni, hogy közhelyeket -  
bevallottan közhelyeket -  vonultassak 
fel itt Neked, olyan közhelyeket, ami­
lyeneket csak egy újszülöttnek írhat 
egy rokon, aki szívén viseli az új nem­
zedék mentális fejlődését.

Persze javaslom, majd csak tizenhat 
év múlva olvasd el ezt a levelet, ami­
kor már Te is bizonyos közhelyek bir­
tokában leszel, s ezáltal az én közhe­
lyeimet is megérted, értelmezni vagy 
képes, sőt remélem, újraértelmezni, el­
vetni vagy megerősíteni.

Újraértelmezési szándékomat, most 
már be kell vallanom, egy másik szán­
dék, egy hátsó, vezérli, egy kérdés: mi­
kor voltunk mi vajon a legújabb ko­
rokban igazán részesei az európai köz- 
megegyezésnek? '

Vágjunk bele tehát a mesébe.
Kedves kis újszülött!
Hol is látták meg a napvilágot a 

dédszüleid? Hát még az Óperenciás 
tengeren sem túl, egy olyan országban, 
amely mindenféle különlegességgel 
tüntetett: egy birodalom (nevezzük 
Kákániának Musil után szabadon), tu­
lajdonképpen egy nagyhatalom része­
ként, de maga ez a rész, vagyis az az 
ország nem volt nagyhatalom, s persze 
így, mint ilyen, vagyis rész, nem lehe­
tett teljesen független, viszont függet­
lenségével kérkedett.

Furcsa egy országnak mutatkozott 
ez, látod, legújabb unokahúgom, nem 
az volt, aminek látszott, tehát helyzet- 
komikumot testesített meg, s imigyen 
kacagásra ingerelt.

Azért ám ez a komikusság nem volt 
ilyen egyszerű és egyértelmű, nehogy 
azt hidd, mert ugye akkor épült fel az 
ország háza, hát az Országház, s"tu­
dod, abban fészkelt a liberalizmus, 
meg a liberális-konzervativizmus, meg 
persze a demokrácia -  Budapest akkor 
épült ám, meg rengeteg sok modern 
gyár. S ez az Országház mind máig 
Európa legnagyobb parlamentje -  hát 
ez ne tartozott volna Európához, meg 
Budapest belső részei?!

De hogy bonyolódjék a helyzet, volt 
itten bizonyos tragikusság is, mert az 
úgynevezett „népség, katonaság” (ko­
rabeli mondás) számára coki (népi ki­
szólás) volt, meg kuss. Meg is említet­
ték a tudósabbak és érzékenyebbek, 
hogy ez utóbbiaknak osztályrészként 
az antidemokratikusság, meg a ren­
diesség jutott. S amikor megpillantot­
ták az Éurópából érkezett kíváncsiak, 
mi is van itt, meglepődtek, hát csak 
nem Ázsiába érkeztek?!

Ami viszont egyformán megmutat­
kozott Országházban és kívüle, az a 
„vadrácozás”, „krumplievőtótozás” és 
a többi úgymond nacionalista betegség 
komikussága és tragikussága volt, 
amely, kis unokahúgom, bizony, hábo­
rúba vitte az országot.

S miután Kákánia elvérzett szövet­
ségeseivel együtt, akkor derült ki iga­
zán, hogy Európa mennyire nem érez­
te európainak. Nyilván a villámcsapás 
meglepetésével érhette az elit demok­
ratikusan gondolkodó radikális részét, 
amikor -  természetesen historizálok 
most, de még mennyire -  úgymond egy 
polgári forradalmi kísérlettel felzár­
kózni akart Európához teljesen, s Eu­
rópa szinte félresöpörte. Nem kellett 
Európának a magyar polgári forrada­
lom? Úgy látom, újszülött kis roko­
nom, hogy nem nagyon, sőt segített 
beletaszítani az országot a proletár- 
diktatúra kísérletébe, ezzel még távo­
labbra lökve saját magától.

Kedves legújabb unokahúgom!
Na és a nagyszüleid, hát azok hová 

születtek? Egy vesztes országba tehát, 
amelyet a győzők szépen megbüntet­
tek, hogy attól koldult (ez is egy szo­
kásos mondás). A történelmi ország 
széthullott ugye darabokra, „csonká­
vá” amputálódott, miközben azért 
független lett. Meg volt a lehetősége, 
hogy ez a tragédia katarzissal járjon, 
vagy nem volt meg? -  kérdezem ma­
gamtól. Nézzük, kis újszülött:

Ha úgymond a modem politikai és 
társadalmi fejlődés megindult volna 
ebben a térségben, akkor egyúttal 
nyilván az erkölcsi megtisztulás folya­
mata is ugyanígy. Ehhez viszont az 
kellett volna, hogy „a közösség ügye és 
a szabadság ügye egy ügy legyen”.

Az idézet Bibó Istvántól származik, 
s bevallom, kis újszülött rokonom, 
hogy ismét olvasva műveit, rá kellett 
jönnöm, ő aztán egy igazi újraértelme­
ző, ilyen segítség elkel majd Neked is.

Tőle származik a következő eszme- 
futtatás: A bűnrossz békerendszer ál­
tal kialakított új közép-kelet-európai 
országok óriási ösztönzést kaptak ar­
ra, hogy az idejét múlt nyelvi naciona-

A kakukkos falióra hatot mutatott. 
Berci bácsi ajtóig kísérte utolsó páci­
ensét, a gyógyszerésznét, aki kétha­
vonta elhozta neki a miómáját. „Olyan 
jóindulatú a daganata -  mondta szo­
kása szerint búcsúzóul -, hogy legszí­
vesebben kölcsönkérném. ” A nő elmo­
solyodott. „Doktor úr, én akkor is el­
járnék magához, ha a miómámról ki­
derülne, hogy nem is mióma, hanem 
galamb.”

Berci bácsi átsétált rendelőjéből a 
nappali szobába, hogy -  mint ilyenkor 
mindig -  bekapjon néhány süteményt, 
amelyet felesége, Ella néni készített a 
csipketerítős asztalra. Őszinte örömére 
almáspite várta. Beleharapott az első­
be, miközben széthajtotta a megyei la­
pot. A második oldalon lelkes beszá­
moló ecsetelte, miként szakadtak el ru­
galmasan a németek Sztálingrádtól 
délnyugatra az ellentámadással kísér­
letező fanatikus vörös hordáktól. Berci 
bácsi lenyalt néhány morzsát nyírott 
ősz bajuszkájáról.

Éles csöngetés.
„Egy fiatal nő” -  jelentette Margit­

ka, a mindeneslány, aki szorgalmán, 
nyelvtudósi érdeklődésre érdemes 
vazsmágyái tájszólásán és kedves mo­
solyán kívül unokabátyjának, Asbóth 
József teniszbajnoknak a nimbuszából 
merítette társadalmi tekintélyét. A hét 
első négy napján, amikor Berci bácsi 
rendelt, fehér kötényére fehér köpenyt 
öltve betöltötte az asszisztensnői sze­
repkört is.

„Jöjjön holnap” -  mondta Berci bá­
csi. „Élmúlt hat óra.”

„Nem szombathelyi” -  felelte Mar­
gitka. „Késett a vonatja.”

Berci bácsi beleharapott a második 
almáspitébe. „Parasztlány?” -  kérdezte.

„Hát hogy lány-e vagy sem, azt én 
nem tudom, de jól ki van sírva a sze­
me.”

Az őszesvörös hajú Ella néni isiász­
tól és migréntől megviselten besánti- 
kált a nappaliba. Orra hegyére csúsz­
tatott szemüvege fölött pillantott Ber­
ci bácsira. „Látom, ízlik a pitém, már 
megint csupa morzsa a bajszod.”

„Képzeld, egy kisírt szemű fiatal nő 
hat után tíz perccel azt akarja, hogy 
vizsgáljam meg.”

„Az orra is vörös a sok bőgéstől” -  
mondta Ella néni.

Berci bácsi felsóhajtott, majd újra 
lenyalta a bajszát. „Vezesse be, Mar­
gitka” -  és visszament a rendelőjébe. 
Margitka kisietett a paciensért, majd 
megjelent mögötte a rendelő ajtajá­
ban. „Semmiképp sem akarja levenni 
a kabátját” -  mondta.

Berci bácsi felpillantott a fiatal nő­
re. Széles arccsontú, széles vállú te­
remtést látott, sűrű, szalmaszínű haja 
a homlokába nőtt. Nemcsak nála, még 
Margitkánál is magasabb volt egy fej­
jel. Bő posztókabátja a bokájáig ért, 
afféle csőszköpenynek tetszett. Megol­
vadt hócseppek csillogtak rajta.

„Fázik, fiam?” -  A nő megrázta a fe­
jét, szája sírásra görbült. „Kabátban 
vizsgáljam meg?” -  Semmi válasz. „El­
mehet, Margitka -  mondta Berci bácsi 
-, majd elboldogulunk egymással ket­
tesben.”

„Hogy hívják, fiam?”
„Boldog Erzsébetnek.”
„Nagyon szép név. Hova valósi?”
„Acsádi vagyok. Doktor úr, segítsen 

rajtam” -  fültépő, magas hangok tör­
tek elő az óriási testből.

„Miért egyedül jött? Hol a legény?” -  
A lány a fejét rázta. „Megöl az anyám! 
-  vinnyogta -, agyonver.” Kikecmer- 
gett a kabátjából, és Berci bácsi most 
már láthatta hegyes hasát.

„Hogyan segítsek magán, fiam? An­
gyalcsinálással nem foglalkozom.” A 
lány könyörögve nézett le a kis öregur

fejebúbjára, ahol néhány keresztbe fé­
sült őszes hajszál kilátástalan megbí­
zatásnak próbált eleget tenni. „Elég 
bajom van maga nélkül is.”

„Doktor úr -  mondta Boldog Erzsé­
bet -, drága, aranyos doktor úr...”

„Vetkőzzön le, mindenesetre meg­
vizsgálom.”

(„Ahogy ott feküdt előttem -  mesél­
te este a vacsoránál Ella néninek -, 
rögtön gyanút fogtam. A hasa furcsán 
hegyes formájú. A szűzhártya sérült, 
de nem szakadt be úgy istenigazából. 
A lány azt mondta, hogy négy hónapja 
nem menstruál. A magzat mégsem volt 
tapintható. Az álterhesség klasszikus 
esete, színtiszta hisztéria. Tudod, mi 
az anyaméh görög neve? Hystéra. A 
görögök az összes nyavalyát, mely lát­
ható ok nélkül testi elváltozást produ­
kál, az anyaméh megbetegedésére ve­
zették vissza.” -  „És a lánnyal mi tör­
tént?” -  kérdezte Ella néni. -  „Éreztem 
-  felelte Berci bácsi -, hogy a hazugság 
csak hazugsággal űzhető ki”).

„Na jó, segítek magán” -  és tenyerét 
a lány hasára helyezte -, de senkinek 
sem mesélheti el, ami most magával 
történik.”

„Esküszöm” -  szipogta Boldog Er­
zsébet.

„Hisz Istenben? Katolikus?” Két bó- 
lintás volt a válasz. „Tudja a Miatyán- 
kot?” Harmadik bólintás. „Akkor 
hunyja be a szemét, és mormolja el há­
romszor, majd tapsoljon hármat a feje 
fölött, és fogja vissza a lélegzetét. Köz­

iben én kiűzöm magából a gyereket.”
„Biztos?”
„Ha nem hisz bennem, akkor miért 

keresett fel? Öltözzön, fiam.”
Ismét eltört a mécses, Boldog Erzsé­

bet hegyes hasa hánykódott és szökdé­
cselt, míg az öregúr meg nem szánta. 
Aztán a lány belefogott a Miatyánkba, 
miközben Berci bácsi latin és görög or­

vosi szavakat kántálva a hasát nyomo­
gatta. Az ima végén megpacskolta a 
domborulatot, és fejhangon ezt kiáltot­
ta: „Ecce puella asinus, hopp, hopp, 
hopp! Vacuus miser uterus, hopp, 
hopp, hopp!” Hátralépett: „Kinyithat­
ja a szemét.” Boldog Erzsébet felült, a 
hasára meredt. „Mintha kisebb lenne”
-  motyogta tétován. -  „Vasárnapig ki­
röppen a gyerek, ne féljen.” -  „Biztos?”
-  kérdezte a lány.

(Mintegy másfél év múlva, amikor 
érdeklődők sorfala közt a gettóból az 
Auschwitzba készülő tehervonathoz 
hajtották a szombathelyi zsidókat, a 
zsibongó tömegben valaki valószínűt- 
lenül magas hangon felvisított: „Drá­
ga, aranyos doktor úr!” Berci bácsi 
felismerte Boldog Erzsébetet, akinek 
egy öregasszony éppen befogta a szá­
ját. Szívesen üdvözölte volna a lányt, 
de bal kezével gyötrődve sántikáló fe­
leségét kellett támogatnia, jobbjával 
pedig leányát, Gabit, aki másnap a 
marhavagonban egészséges fiúgyerek­
nek adott életet.)

Mintegy két héttel a csodálatos gyó­
gyítás után Berci bácsi vacsoránál el­
mesélte, hogy újabb leányzó futott be 
Acsádról, anyai kísérettel. Amikor 
vizsgálat után közölte velük, hogy 
ezúttal nem segíthet bűbáj és varázs­
lat, az anya megkérdezte, hogy Boldog 
Erzsébetet vajon milyen fizetségért 
kúrálta ki. Ő magyarázni kezdte a kü­
lönbséget a két terhesség között, de a 
nők vén kecskének nevezték, más mó­
don is szidalmazták, ahogy ez manap­
ság szokásos, majd fenyegetődzve el­
rohantak. Talán meg is verték volna, 
ha az izmos Margitka nincs jelen. Ella 
néni orrhegyére csúsztatott szemüvege 
fölött a férjére nézett: „Egyszóval 
lányinvázióval számolhatunk.” Berci 
bácsi másodszor is szedett a levesből, 
majd letette kanalát: „Értem, mire cél­
zói, Ella. Egyes esetekben gyógyíthát a 
hazugság, de...” -  „Most már ne bánd”
-  vágott közbe Ella néni. „Egyél, mert 
kihűl a leves.”
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